
 

The Construction of the "Constitutive Other" in Linguistic Identity Discourse: An Analysis 

of Persian Language Preservation Strategies in the Statements of Ayatollah Khamenei 

«Based on the Theory of Laclau and Mouffe» 

The Persian language, as a cultural heritage and a pillar of Iran's national and civilizational identity, 

has always been exposed to numerous challenges and changes over time. In the era of 

globalization, with the expansion of communication technologies and the increasing influence of 

foreign languages, serious questions have been raised about the survival and stability of this 

language. In such circumstances, the role of policymakers and cultural custodians in formulating 

effective strategies to protect this national capital becomes fundamentally important. Ayatollah 

Khamenei, as a thought-provoking and trend-setting leader, has established a distinctive and 

coherent discourse in this area in recent decades by emphasizing the concept of "cultural invasion" 

and its connection with the issue of language. While identifying the dimensions of the danger, he 

has presented systematic solutions to counter it; but the main question is what relationship do these 

solutions have with each other in his discursive framework and how are they organized in a 

semantic system? The aim of this research is not simply to collect these strategies, but rather to 

discover the “discursive logic” that governs them; in the sense of how the concept of “cultural 

invasion” functions as a “constructive otherness” and creates a chain of equivalence between 

concepts such as identity, independence, and resistance to make “language preservation” an 

identity-building project. This research, based on the theory of Laclau and Mouffe, attempts to 

show that the preservation of the Persian language in the leadership discourse is not simply a 

cultural recommendation, but an ideological act in a hegemonic battle to redefine and consolidate 

Iranian-Islamic identity. 
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  های دگرگونی  و  هاچالش  معرض  در  همواره  زمان  گذر  در  ایران،  تمدنی  و   ملی  هویت   ستون  و  فرهنگی  میراثی   عنوانبه  فارسی  زبان  

  جدی   هایی پرسش  بیگانه،  هایزبان  ۀندیفزا  نفوذ   و  ارتباطی  هایفناوری  گسترش  با   شدن،جهانی  عصر  در .  است   داشته   قرار  متعددی

  راهبردهای   تدوین  در  فرهنگی  متولیان  و   گذارانسیاست   نقش  شرایطی،   چنین   در.  است   شده  مطرح  زبان  این   استواری  و  بقا  ۀدربار

  های دهه  طی   ساز،جریان  و  ورزاندیشه  رهبری  عنوانبه  ایخامنه  الل ت یآ.  یابدمی  بنیادین  اهمیتی   ملی  ۀیسرما  این  پاسداشت   برای  مؤثر

  ضمن   ایشان.  اندنهاده  بنا  حوزه این  در  منسجم  و  متمایز  گفتمانی زبان،  ۀمسئلپیوند آن با    و  فرهنگی«  »تهاجم  مفهوم  بر  تأکید  با  اخیر

  چارچوب  در  راهکارها  این  که  است   آن  اصلی  پرسش  اما  اند؛کرده  ارائه  آن  با  مقابله  برای  مندنظام   راهکارهایی  خطر،  ابعاد  شناسایی

  این   گردآوری  صرفاً  پژوهش  این  هدف  یابند؟می  سازمان  معنایی  نظامی  در  چگونه  و  دارند  یکدیگر  با  نسبتی  چه  ایشان  گفتمانی

  »غیریتی  ۀمثاب  به  فرهنگی«  »تهاجم  مفهوم  چگونه  که  معنا  این  به  هاست؛آن  بر  حاکم  گفتمانی«  »منطق  کشف  بلکه  نیست،  راهکارها

ای آورد تا از »حفظ زبان« پروژهمت پدید می مقاو  و  استقلال  هویت،  چون  مفاهیمی  میان  ارزیهم   از  ایزنجیره  و  کندمی  عمل  سازنده«

  صرفاً  نه  رهبری،  گفتمان   در  فارسی  زبان  حفظ  که   دهد  نشان  کوشدمی  موفه  و  لاکلاو  ۀنظری  برهیباتکساز بسازد. این پژوهش  هویت 

در روزگار  .است   اسلامی  _   ایرانی  هویت  تثبیت   و  بازتعریف  برای  هژمونیک   نبردی   در  ایدئولوژیک  اقدامی  بلکه  فرهنگی،  ایتوصیه

های  شدن، نفوذ رسانههای متعددی از جمله جهانیعنوان یکی از ارکان هویت فرهنگی و تمدنی ایران، با چالشکنونی، زبان فارسی به

های رسمی پیرامون حفظ و گسترش این زبان، ضرورتی  رو، واکاوی گفتمانهای زبانی مواجه است. ازاینبیگانه و ضعف سیاست 

«، به بررسی و لاکلا و موفهگیری از نظریه تحلیل گفتمان »شود. بر این اساس، پژوهش حاضر با بهرهعلمی و فرهنگی محسوب می

در پی پاسخ به این پرسش اصلی است که  و    پردازدای میالل خامنهتبیین راهکارهای حفظ و گسترش زبان فارسی در بیانات آیت 

ای، بر اساس نظریه تحلیل گفتمان لاکلا و موفه، چگونه  الل خامنهراهکارهای حفظ و گسترش زبان فارسی در گفتمان رسمی آیت 

 د؟انتبیین و معنادهی شده

 

عنوان یک  معنایی و به  شبکه، »پاسداری از زبان فارسی« در مرکز  ایخامنه  الل  آیت دهد که در گفتمان  های پژوهش نشان مییافته

  »پیشرفت  و  اسلامی«  نوین  »تمدن  »مقاومت«،  فرهنگی«،  »استقلال  ایرانی«،»دال مرکزی« قرار دارد که سایر مفاهیمی چون »هویت  

  و   فرهنگی«  »تهاجم  گفتمان  معنایی،   شبکه  این  برابر  در.  شوندمی  بندیمفصل   آن  پیرامون  «یارزهم  رهیزنج»  یک  قالب   در  علمی«

  بازتولید  را  خود  انسجام  و  معنا  رهبری   گفتمان  آن،  با  تقابل   طریق  از  که   کندمی  عمل   سازنده«  »غیریت   ی همنزلبه  زبانی«  زدگی»غرب

میراث تاریخی فراتر برده و آن را  ، هویتی و تمدنی، »زبان فارسی« را از سطح یک ادبیهای این گفتمان، با تکیه بر ارزش .نمایدمی

ای برای ارتباط،  تنها وسیلهکند. در این چارچوب، »زبان« نهبه ابزاری فعال برای بازسازی هویت ملی و مقاومت فرهنگی تبدیل می

 .شودزبان تلقی میساز برای ایران و جهان فارسیای مستقل، پویا و تمدنگیری آیندهبلکه بنیان شکل

  هی نظر،  یا  خامنه  الله تی آ  تی آحفظ و گسترش زبان فارسی، بیانات    مقاومت فرهنگی، راهکارهای  : هویت زبانی،هادواژه یکل

 .هو موف لاکلا یۀنظر
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 مقدمه: 

ها و تحولات گوناگون  همواره در معرض چالش ران،یا یو تمدن یمل ت یو ستون فقرات هو  یفرهنگ  یراثیبه عنوان م  یفارس زبان

بقا و صلابت   گانه،یب یهاو نفوذ زبان یارتباط یهایفناورگسترش   ،یسازیهمچون جهان ییهادهیبوده است. در عصر حاضر، پد

حفاظت از   یراهبردها نیدر تدو مسئولین و سیاستگذاران نقش ان،یم  نیساخته است. در ا همواج یجد یها زبان را با پرسش نیا

عنوان میراثی فرهنگی و ستون فقرات هویت ملی و تمدنی زبان فارسی به برخوردار است. یراهبرد  یتیاز اهم ،یمل هیسرما نیا

سازی، گسترش  هایی همچون جهانیها و تحولات گوناگون بوده است. در عصر حاضر، پدیدهایران، همواره در معرض چالش

های جدی مواجه ساخته است. در این میان، نقش های بیگانه، بقا و صلابت این زبان را با پرسشارتباطی و نفوذ زبان یها یاورفنّ

 ، از اهمیتی راهبردی برخوردار است. یمل ۀیسرماگذاران در تدوین راهبردهای حفاظت از این مسئولین و سیاست 

  و  فرهنگی« »تهاجم مفهوم بر مستمر  تأکید با اخیر هایدهه در ساز،جریان رهبر و پردازنظریه  اندیشمندی عنوانبه  یاخامنه اللت یآ 

  شناسایی ضمن ایشان. اندنهاده بنیان ملی هویت  و فرهنگ ۀعرص در دارجهت   و متمایز گفتمانی ،زبان ۀمسئل با آن پیونددادن

  استقلال حفظ و  فارسی زبان از  صیانت   برای را راهکارها از هماهنگ ایمجموعه بیگانه، زبانی و  فرهنگی نفوذ از ناشی تهدیدات

در  یاخامنه الله تی آ یشنهادیپ یراهکارها»: دارد قرار پژوهش این کانون در اساسی پرسشی این، باوجود. اندکرده ارائه فرهنگی

منسجم   یینظام معنا کی دارند و چگونه در  گریکد یبا  یچه نسبت شانی در چارچوب گفتمان ا  یاز زبان فارس یپاسدارباب 

 ابند؟«ی یسامان م

  ،هموف و لاکلاو گفتمان ۀینظر  از گیریبهره با بیانات، مستقیم نقل و توصیفی رویکرد جایبه که است  آن در پژوهش این نوآوری 

  مفهومی ۀشبک کوشدمی  مطالعه این. پردازدمی فارسی زبان ۀدربار یاخامنه  اللت یآ گفتمان درونی  منطق و معنایی ساختار تحلیل به

  این چگونه دهد نشان و سازد آشکار را فرهنگی« »مقاومت  و  »استقلال« »هویت«، »زبان«، چون هاییمؤلفه میان گفتمانی  روابط و

 بدل اسلامی  ـ ایرانی هویت  تحکیم و بازتولید برای ابزاری به را فارسی زبان گفتمان منسجم، گفتمانی  نظام یک قالب  در عناصر

 .سازندمی

دادن آن به  وندیو پ «یبا اصرار بر »تهاجم فرهنگ ریاخ یهادر دهه ساز،انیو رهبر جر پردازهینظر کیبه عنوان  ،یاخامنه اللت یآ

منسجم  یااند، بلکه مجموعهکرده  یینه تنها خطر را شناسا شانیاند. اکرده  یزیرهیعرصه پا نیرا در ا یزی، گفتمان متما مسئله زبان

  یراهکارها در چارچوب گفتمان نیا»وجود دارد که  یپرسش اساس نیحال، ا نیاند. با امقابله با آن ارائه داده یاز راهکارها را برا

 « ؟ابندییمواحد سازمان  یینظام معنا کیدارند و چگونه در  گریکدیبا  یچه نسبت شانیا
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هاست. چگونه مفهوم »تهاجم حاکم بر آن «یبلکه کشف »منطق گفتمان ست،یراهکارها ن نیپژوهش، تنها فهرست کردن ا نیا مسئله

 یمیمفاه انیم یارزاز هم یا رهیچه زنج سازد؟یراهکارها را معنادار م یکه تمام شودیم لیسازنده« تبد ت یر ی»غ کیبه  «یفرهنگ

  هینظربا استفاده از پژوهش   ن یبسازد؟ ا «سازت یپروژه هو » کی تا از »حفظ زبان«  شودیم جادیا استقلال و مقاومت  ت،ی چون هو 

اقدام  کیبلکه   ست،ین یفرهنگ  هیتوص کی گفتمان، صرفاً  نی در ا یآن است که نشان دهد حفظ زبان فارس یدر پ لاکلاو و موف

 است.  یاسلام-یرانی ا ت ی هو  ت ی و تثب فیتعر یبرا کی نبرد هژمون کیدر  کیدئولوژیا

 :نظریمبانی 

های معاصر آن پرداخته و جایگاه جهانی زبان فارسی و همچنین عوامل افول و چالش یخیتار هۀنی شیبه پدر بخش مبانی نظری ابتدا 

لاکلا و موفه، چارچوب    گفتمان  ۀینظر  هینظرای برای درک موقعیت گفتمانی زبان فراهم گردد. در ادامه، با تکیه بر  شود تا زمینهمی

 .ساز در بیانات مقام معظم رهبری تبیین خواهد شدمفهومی لازم برای تحلیل سازوکارهای معنایی و هویت 

 علل افول آنالمللی زبان فارسی وتحلیل تاریخی جایگاه بین -الف

پیش از میلاد   نخست   ۀرهزا  هزارهبه    کمدست   است. تاریخ این زبان  جهان  ۀزند  زندههای  دارترین زبانزبان فارسی یکی از پیشینه

در گذشته   . (183:  1398سنا،ی)  شودیمزبان دوم دین در کشورهای اسلامی خوانده    عنوان  بهو      .(13:  1،2002روو ی)اسکا.  گرددباز می

های مطرح دنیا وزبان رسمی ایران، تاجیکستان و یکی از دو زبان رسمی افغانستان بوده و در کشورهای زیادی  نه چندان دور از زبان

  . (214:  1395دان،ی)س  .داردمانند ازبکستان، قرقیزستان، ترکمنستان، قزاقستان، بحرین، هند، پاکستان، عراق و... نیز گویشوران بومی  

  .(  5:  13975:1397ار،یخدا)  .شدیمحسوب م  یزبان فارس  تمدن  ه ۀحوزمختلف در    ینژادها  ۀدهند  وندیاز عوامل پ   یکیعنوان  به  و

الملل    نیب  جوامع  ۀاستفاد  استفادهزبان مورد    ران،یبود که با گسترش تمدن و قدرت ا  یدوران  ،یدر دوران قبل از انقلاب صنعت  یعنی

در واقع، گسترش  بود. مهمترین عامل گسترش زبان فارسی و استفاده از آن به عنوان زبان میانجی، جادۀ ابریشم بود.    یزبان فارس

 ۀجادجاده  در  ساسانیان رونق داد و ستد    شود. در دورانحامل فرهنگ ایرانی از برکات راه ابریشم تلقی می  عنوان  هبزبان فارسی  

) در اسغد و خوارزم(   زبان میانجی بازرگانان در آسیای مرکزی  و گسترش زبان فارسی با هم تقارن پیدا کرد و زبان فارسی به  شمیابر

یابد. استفاده از عبارات و  تجلی می  ی زبان فارس  ۀگسترگستره  ابن بطوطه هم  ه  در سفرنام  .(1395تبدیل شد )مجیدی و دهقانیان،

  640:  1412ابن بطوطه،)  داشتندعلاقه  است، و حتی شاعران کشورهای مختلف به سرودن شعر فارسی    آشکارهای فارسی خیلی  واژه

زبان فارسی به جنوب شرق اروپا یعنی به کشورهای یوگسلاوی، آلبانی، بلغارستان و    نفوذ  ۀگستر  گستره  .(1393، به نقل از گنجی،

آید. در کشور یونان و رومانی نیز شاید بتوان اثراتی از این تأثیر زبان را یافت که  قبرس هم رسید که ماحصلی از آن به چشم می

  زبان فارسی   از آن هنگام تا کنون،  .(79:    1349)ریاحی،.  اسنادی از گسترۀ نفوذ و استیلای زبان و ادبیات فارسی به نقاط جهان است 

ها در این . در صورتیکه اغلب زبان  همواره به حرکت پویای خود ادامه داده و از رخدادهای مختلف به سلامت گذر کرده است 
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  . (223:  1376،ی)کزازاند که به جزء متخصصان، سایرین از خواندن و درک متون قدیمی عاجزند  مدت آنچنان دچار دگرگونی شده

های بسیاری شده است و تحولات سیاسی و انقلاب صنعتی برگسترش و اما در طول قرن بیستم، زبان فارسی دستخوش دگرگونی

زبان عربی   رواج ۀعمد عمده عوامل از است. شده قرار گرفته یس یلنگل او تحت تأثیر زبان عربی و   میدان کاربرد آن اثر گذاشته است

ویژه در   ایران بهمختلف لشکرکشی تازیان در ایران و توقف سربازان عرب در نواحی  ،های ایرانیانو تأثیر آن در لهجهمیان ایرانیان  

  ترین عواملیکی از مهم  .(154:  1371،  1)صفا، ج.سکونت اختیار کرده و با ایرانیان آمیزش یافتندبوده است  نواحی مرکزی و شرقی 

شدن زبان علم به انگلیسی و فرانسه و رشد سریع  است. تبدیل  «انقلاب صنعتی »،  یپساغرب  ۀدوردوره  المللی زبان فارسی در  افول بین

نیازهای   اروپا و همچنین احساس  نیاز    یشرق  هۀجامعصنعت در  اروپایی،  یادگیری زبان   یشرق  هۀ جامعبه صنعت و دانش  به  را 

ازپیش عیان کرد. رویکردهای ایدئولوژیکی که در آموزش زبان انگلیسی بعد از آن به کار گرفته شد، در ارتقای انگلیسی را بیش

 . (1398)مشهدی و رجبی،. انگلیسی بی تأثیر نبود جایگاه زبان

 2گفتمان لاکلا و موفه  هۀینظر -ب

اجتماعی را در قالب آن    هایپیدههای  پدیده  فلسفی و بنیادین خود، روش متناسب با خویش را تولید وهر اندیشه با تکیه بر مبانی  

 :بر پیوندی میان دو سنت نظری استوار است   3  از این منظر، نظریۀ لاکلا و موفه   .(22:  1395)یورگنسن و فیلیپز،  .  کندتحلیل می

سازد، در های اجتماعی و ایدئولوژیک این نظریه را فراهم میمارکسیسم، بنیان . .شناسی سوسوریزبانمارکسیسم ساختارگرایانه و  

دهد.  شناسی ساختارگرای سوسور، چارچوبی برای تحلیل معنا و فرایندهای دلالت در گفتمان در اختیار آن قرار میکه زبانحالی

گفتمان را    ه لاکلا و موف .آیدترتیب، این نظریه تلفیقی از تحلیل اجتماعی قدرت و سازوکارهای زبانی تولید معنا به شمار میبدین

دانند و معتقدند که هیج امری خارج از گفتمان نیست و جهان و هرچه در آن هست با گفتمان معنادار زبانی می  ایپیدهای  پدیده 

 (.  54: 1389شود )یورگنسن و فلیپس، می

 ۀواسطشود که بهمعنا نوعی نظم و پیوند معنایی برقرار میای گفتمان از دیدگاه لاکلا و موفه، میان عناصر پراکنده و بیدر نظام رابطه

یابند. آنان برای تبیین این سازوکار از  بندی شده و در نتیجه هویتی تازه و موقت میفرایندهای خاص، این عناصر به هم مفصل

، عناصر و  9ها وقتههاگاهگره  ،و  8عنصر  ،، انسداد معنایی7و دال شناور 6دال مرکزی  ،5دال و مدلول     4بندی،مفاهیم بنیادینی چون مفصل
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گیری  شود تا سازوکار شکلگیرند. در ادامه، به تعاریف و تبیین هر یک از این مفاهیم کلیدی پرداخته میبهره می  10قلمرو گفتمانی 

 .معنا در گفتمان روشن گردد

 ها و مفاهیم بنیادین نظریۀ گفتمان لاکلا و موفه تحلیل مؤلفه

 آنۀدهندلیتشک دهندهلیتشک نیادیو بن یدیکل میمفاه نییمستلزم تب یگفتمان ۀینظر هینظر کی ی باور لاکلاو و موفه، صورتبند به

اند که بهره برده یو چندبعد دهیچیمتعدد، پ میاز مفاه یاخود، از منظومه یچارچوب نظر نیتدو یبرا پردازهیدو نظر نیاست. ا

  نیا ۀزیمم زهی مم یهایژگ ی. از و سازدیم میمفاه نیا  قیآن را منوط به شناخت دق یلو امکان کاربست عم  هینظر نیمند افهم نظام

شناخت مفهوم   سازنهیکه درک هر مفهوم، زم  یااشاره کرد؛ به گونه میمفاه واررهیو زنج یکیالکتی به ارتباط د توانیم ،ینظام مفهوم

 ه،ینظر نیدر ا یمحور  میمفاه یبرخ ن،ی. افزون بر ادهدیرا شکل م یاز معان وستهیپبه هم  یاشبکه ت ی بوده و در نها یبعد

مقاله، تلاش شده است تا   نی. در ا رندیگ یبا آنها قرار م یمراتبهستند که در نسبت سلسله یتریفرع میمفاه ۀرندی دربرگ  رندهیدربرگ 

ن یمند تببصورت نظامبه میمفاه نیو سطوح مختلف ا یدرون یهایبستگهم ،یمفهوم ۀمنظوممنظومه  نیا ۀنقشنقشه  میبا ترس

 گردد.

دهد و در  شود که عناصر مختلف را به یکدیگر پیوند میاطلاق میفرآیندی  فرایندی هر « بهبندیمفهوم »مفصل :11مفصل بندی 

از این روهویت یک گفتمان، براثر   .(105: 1985)لاکلا وموفه، . شودنتیجه، هویت آن عناصر از طریق این پیوند تنظیم و تعریف می 

 . (46 : 1383)تاجیک،. گیردآید )هویت ارتباطی( شکل میای که از طریق عمل مفصل بندی میان عناصر گوناگون پدید میرابطه

دال و مدلول 12: دلالت اشخاص، مفاهیم، عبارات و نمادهایی انتزاعی یا حقیقی در چارچوبهای گفتمانی خاص، بر معانی خاص 

   .را مدلول نامیده میشود. مدلول نشانهای است که ما با دیدن آن، دال مورد نظر برایمان معنا میشود . )لاکلا و موفه،2002: 140(.

  گویند« میشوند، »دال مرکزیبندی میها حول محور آن جمع و مفصلبه شخص، نماد، یا مفهومی که سایر دال :13:دال مرکزی

 شودها، حول دال مرکزی حاصل میتوان گفت انسجام در گفتمان در سایه مفصل بندی دالبه طورکلی می  .(54: 1386)خلجی،.

 . (344: 1388)کسرایی و پوزش شیرازی،.
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»دال باشند. های مختلف در تلاش برای معنادهی به آنها میی هستند که گفتمانها و مفاهیمنشانههمان در این نظریه،  :14: دال شناور

های مختلف سیاسی برای انتساب مدلول مورد نظر آن با هم رقابت و گروه شناور« دالى است که مدلول آن شناور )غیرثابت( است 

 . (157: 1383کنند.«)سلطانی،می

های  به عبارت دیگر، نشان از یک امر غایب دارد. وظیفۀ دال ؛. فضای اجتماعی است گر یک خلأ در دال خالی بیان دال خالی:

کنند، تولید آنها سبب پویایی جامعه ها همواره نواقص را گوشزد میخالی بازنمایی وضع مطلوب وآرمانی است. از آنجا که این دال

  یمرتبط با خود هستند و کاملاً عار یهادال یگفتمان ۀریکل زنج  انگرینماخالی  یهادال .(49: 1994)لاکلا،. و سیاست خواهد شد

قرار دارد که   یطرف دوگانگ کی در است که نیدارد ا خالیدال  کیکه   یی. تنها معناباشندیخاص خود م یاز هرگونه معنا

 (15،2018بز و )جیک کندیم میتقس گروهرا به دو  یساختار گفتمان

عناصر و وقتهها:  عناصر، نشانههایی هستند که مفصلبندی نشده و به همین دلیل هنوز معنایشان تثبیت نگشته و دارای معانی  

کنند تبدیل به بندی و به هویت و معانی موقت دست پیدا میعناصر در درون یک گفتمان مفصل کهچندگانه هستند. اما هنگامی

وقتهها میشوند. )لاکلا،1985: 105(.نقطۀ شکلگ یری گفتمانها از طریق ثبات نسبی وقتهها حول دال مرکزی است که معنا ی خود  

 را از نوع رابطه با دال مرکز ی کسب میکنند )یورغنسن و قی لیبس،  2019: 61-62(. 

انسداد 16: یک گفتمان، تلاشی است برای تبدیل عناصر به وقتهها از طریق تقلیل چندگانگی معنایی آنها به یک معنای کاملاً تثبیت  

 شد.)ه)یورگنسن 2002،17: 28(. 

دهد؛ یعنی اگر افکار  کند و آن را با هژمونی، پیوند میلاکلا از انعطاف پذیری میان دال و مدلول استفاده می  :تثبیت معنا هژمونی و  

 . (1392)آزرمی،. شودهژمونیک میطور موقت بپذیرد و تثبیت نماید آن دال بهبه عمومی، معنای مشخصی را برای آن هرچند 

 تکوین گفتمان از دیدگاه لاکلا و موفهیندهای افرفرآیندهای ها و سازه

نماید.« قدرت از نظر لاکلا و موفه، عبارت است از »قدرت تعریف کردن؛ و تحمیل این تعریف در برابر هر آنچه آن را نفی می قدرت:  

 .(49: 1380)نش،
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های اجتماعی  شود، هویت نیز امری گفتمانی است که گفتمان به افراد و پدیده از آنجا که همه چیز در درون گفتمان معنا می هویت:

ها امر هویت بخشی، موقت و نسبی است و هویت گفتمان، ناپایدار  ته به علت تنازع و تخاصم دائم میان گفتمانبکند. الاعطا می

 های هژمونیک هستند. بندیمفصل مفصل ها، برساختۀ است. هویت 

است    آنۀه  رانند  شسازی یعنی مبارزه بر سر خلق معنا، چراکه نزاع و تقابل در جامعه، نیروی پیغیریت   ، در نظریه گفتمان  :18غیریّت

خواهد تعریف کند. درواقع  گونه که خود میکند واقعیت را آنهای دیگر در حال نزاع است و سعی میو هر گفتمانی با گفتمان

داردغیریت  اهمیت  گفتمان  نظریه  برای  جهت  سه  از  اجتماعی  رابطهخ-1:  سازی  غیریت لق  شامل  ای  همواره  که  تولید  سازانه 

سازانه و تثبیت  تشکیل روابط غیریت -2..است، برای تأسیس مرزهای سیاسی اهمیت بسزایی دارد« دیگری»یا یک  یسازشمنددشمن

تثبیت جزئی هویت تشکل برای  بااهمیت است. مرزهای سیاسی  مثال آزمودن غیریت   -3های گفتمانی و عاملان اجتماعی،  سازی 

 . (94: 1392)سلطانی،. دادن محتمل و مشروط بودن هویت است خوبی برای نشان

ها اشاره دارد. خصومت  ها و گفتمانبه امکانی و موقتی بودن و تصادفی بودن نهایی پدیده   لاکلا و موفه  ۀینظر  هینظردر    :خصومت

بر مبنای خصومت،   هاگفتمان ۀ هم  همهدهد، پس  کند و آن را در معرض فروپاشی قرار میرا تهدید می   ه وجود یک گفتماندهموار

تواند سازنده  شوند. از سوی دیگر، این تضاد همیشه خصلتی ویرانگر ندارد و میخصلتی امکانی و موقتی دارند و هیچگاه تثبیت نمی

یابند. بنابراین،  کنند، هویت میها جوهری ثابت نیستند و تنها در ارتباط با دیگری و ضدیتی که با آن برقرار میهم باشد؛ زیرا هویت 

ها، از  رو، هویت گفتمانکند. از اینبخشی به هویت گفتمان است و هم آن را از رقبای دیگر متمایز می انسجام هۀیماوجود غیر، هم 

 . (104-103: 1390گیرد )مقدمی،تقابل میان درون و برون شکل می

برند  میان عناصر را از بین میدر  های موجود  تفاوت  ،یارزهم   ۀریزنج  رهیزنج  قیطرها از  گفتمان  :19ارزی و تفاوتهای همزنجیره 

دهند های متفاوت و معناهای رقیب را از دست میکنند. در این معنا، عناصر خصلت نوعی وحدت و انسجام میان آنها کمک میو به

  .(34:  1388زاده،)حسینی.  سازی فضای سیاسی است ارزی منطق سادهشوند. منطق همکند، منحل میمعنایی که گفتمان ایجاد میو در  

، به ویژگی  20شود. منطق تفاوتکه از آن با نام منطق تفاوت یاد می  گرددمیسازدمیو غیریّت ما را به مفهوم دیگری نیز رهنمون  

  ی ارزهم  یهارهیزنجحال، اگرچه    نیبا ا  .کندهای میان نیروهای اجتماعی تأکید میمتکثر بودن جامعه اشاره دارد و بر تمایز و تفاوت

  ی تفاوت اصل  ک یشوند، اما تنها با    کیبه آن نزد  ار یبس  توانندیمسلط شوند، اما م   یی بازنما  یبه طور کامل بر فضا  توانندیهرگز نم

  قسمتو آن را به دو کندیرا دوپاره م یساختار گفتمان ،یتفاوت اساس نیا رایز شود،یکه »تضاد« وارد م نجاست یمانده است. ا یباق

»دال   کیاند که به  واحد معادل شده یاگرهۀنقط  کیبا   یگفتمانۀریموجود در زنج  یهاتمام دال  و،ی سنار  نیا  در.  کندیم  میمتضاد تقس

 (. 69-72: 2005)لاکلا، شودیم لیتبد «یخال
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 :پژوهش ۀنی شیپ نهی شیپ

دهد که مطالعات گفتمان بیانات مقام معظم رهبری نشان می  لیتحل  ۀحوزحوزه  شده در  انجام  یها پژوهش  ۀنیشی پ  نهیشیپبررسی  

با چارچوب انجام شدهمتعددی  بررسی در آنهای نظری مشابه  نمونه، اند، هرچند موضوعات مورد  برای  ها متفاوت بوده است. 

اند و  های آمریکایی پرداختههای نماز جمعه و بازتاب آن در رسانهبه تحلیل گفتمان خطبه(  1402شعاعی و میرشکاری سلیمانی )

هایی مانند عبدالملکی و مواضع رهبری نسبت به اهل سنت را مورد بررسی قرار داده است. همچنین پژوهش(  1399هوشنگی )

حوزه  اند و در  ، بشیر و همکاران و کاشی به تحلیل گفتمان بیانات مرتبط با انتخابات ریاست جمهوری پرداخته(1392احمدی )

به ترتیب به بررسی  (  1395و میرزایی و همکاران )(  1400، کریمی فیروزجایی و حبیبی )(1393خارجی، آثار اسدی )  است یس  ۀحوز

( 1398پناه و همکاران )گرایی ضد سلطه«، »برجام« و »بیداری اسلامی« اختصاص داشته است. افزون بر این، نصرتگفتمان »تعامل

 .اندهای انقلابی پرداختهدوم انقلاب، به بازتولید ارزش گام  هۀیانی ببا تحلیل 

صورت خاص به تحلیل گفتمان بیانات  ها بهیک از پژوهشدهد که هیچها نشان میبا وجود این حجم از مطالعات گفتمانی، بررسی

ساز نوآوری پژوهش حاضر است. پژوهش پژوهشی، زمینه  ءِاین خلا. .اندنپرداخته  یزبان فارسۀحوز حوزه  مقام معظم رهبری در  

گیری از چارچوب نظری لاکلا پیش رو با تمرکز بر تحلیل گفتمان تربیتی و فرهنگی مرتبط با زبان فارسی در بیانات رهبری و با بهره

ارزی و نقش زبان فارسی در بازتولید هویت فرهنگی و  های همهای مرکزی، زنجیرهو موفه، برای نخستین بار امکان شناسایی دال

جامع از جایگاه زبان فارسی در گفتمان رهبری،   ییالگو   ۀارائارائه  آورد. بدین ترتیب، این پژوهش با  مقاومت معنایی را فراهم می

راهکارهای  ها به بررسی  البته برخی از پژوهش  .کندنوآوری علمی و ارزش افزوده قابل توجهی نسبت به مطالعات پیشین ایجاد می

 شود. اند که در زیر به آنها اشاره میزبان فارسی پرداختهحفظ و گسترش 

ضرورت    کی  خ،یبه عنوان زبان تفکر، فرهنگ و تار  یزبان فارس  یحفظ شأن علم( بر این باور است که   1401صابری زفرقندی )

و    یپژوهش  ،یآموزش  یهادر عرصه  یفارس  گاهیجا  ت یتقو   ،یزبان  یهایگذاراست یامر مستلزم توجه به س  نیاست. ا  یتیو هو   یمل

 . باشدیم  یالمللنیو ب  یآن در سطح مل  یرتقاا  یکلان برا   یزیرو برنامه  یدر گرو عزم مل  ی زبان فارس  ج یو ترو  ت ی است. تقو   ی فناور

.  در حفظ و پاسداشت از زبان فارسی به عنوان زبان ملی بررسی کرده است  را  نقش شاعران بزرگ زبان فارسی   ( 1393اسمعیل زاده )

و برای رشد فرهنگی و فکری مردم و جلوگیری از    یمل  ۀفیوظ  فهیوظنویسندگان، روشنفکران، نخبگان، عالمان و شاعران از روی  

نظری در درازی   فکری و هماند. این همعنوان محور اساسی و وحدت ملی انتخاب کردهبهبه  پراکندگی و گسیختگی جامعه زبان را  

تاریخ و فرهنگ ایران    ،و  فلسفهو    ،شعر  و  ،عرفانو  ،صورت زبان ذوق  بهبه  تاریخ ایران، باعث شده است تا زبان فارسی نه تنها  

 درآید، بلکه در هویت بخشیدن به ایران و حفظ وحدت ارضی و فرهنگی آن نیز نقش بدون انکاری بازی کرده است. 

)قاسمی به(  1402پیربلوطی  ممنوعیت  قانون  و    عملکرد  تقنینی  الزامات  همراه  به  بیگانه  اصطلاحات  و  عناوین  اسامی،  کارگیری 

  مده دستگاه دهد که عرا ارزیابی کرده است. نتایج پژوهش نشان می سیاستگذاری زبانی در جهت پاسداشت زبان فارسیملاحظات 
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بوده  نسبت به اجرای این قانون کم توجه یا بی توجه  ،,  مستقیم یا غیرمستقیم دارند یقانون ۀفیوظ  فهیوظهایی که در قبال این قانون 

و قانونگذاری صورت    ینهادساز  ۀطیح  طهیح اقدام های مناسبی در دو   زبان فارسی پاسداشت  زمینه  اگرچه در  ،,  اند. به طور کلیبوده

ضمانت اجرا و نظارت بر اجرا( چالش و ضعف جدی وجود دارد. در پایان نیز    ،,  عد اجرا )اقدام های اجراییدر بُ  ،,  گرفته است 

آفرینی   اجرایی«, »آرایش و نقشپیشنهادها و راهکارهایی در چهار محور »سیاستگذاری زبانی«, »مفاد قانون و آیین نامه    ،,  ملاحظات

 .ها« ارائه شده است ها و زیرساخت  ها و بازیگران« و »زمینه دستگاه

 روش پژهش:

گفتمان لاکلاو و موف   لیتحل  ۀیبر پا.  است گفتمان لاکلا و موفه انجام شده    لیتحل  کردیو با رو  یل یتحل-یفیپژوهش حاضر از نوع ک

مثابه  روش، زبان به  نی. در اپردازدیها مقدرت در گفتمان  دیمعنا و بازتول  یریگشکل  یچگونگ  یبه بررس  یفیک   یکردیاست که با رو

چون »دال   یمیبر محور مفاه  ل یآن. تحل  یی بازنما  یبرا  یالهینه صرفاً وس  شود،یم  ل یتحل  یاجتماع  ت ی ساخت واقع  ی برا  یابزار

  یزبان فارس ۀدربار یاخامنه اللت یآ اناتی حاکم بر ب یتا منطق گفتمان ردیگ یانجام م «یسازت یریو »غ «یارزهم یرهی»زنج «،یمرکز

 .آشکار شود

 پژوهش: هایداده

 1360  یدر بازه زمان  یفرهنگ  ت ی و هو  یزبان فارسدرباره    یمقام معظم رهبر  اناتیو ب  هایاز سخنران  یبرخ  پژوهش شامل  یهاداده

 ی گریدو تفاوت،    یارزهم  یها رهیزنج  ،یمرکز  یهادال  ییبر شناسا  هالیتحل ..اندصورت هدفمند انتخاب شدهاست که به  211404تا  

پژوهش  های این  داده  .روشن گردد  یو مقاومت فرهنگ  ت یهو   دی بازتول  یمتمرکز بوده است تا سازوکارها  کیو منطق هژمون  یگفتمان

، دیدار با  (1370اسفند    5ای شامل دیدار با اعضای گروه ادب و هنر صدای جمهوری اسلامی ایران )الل خامنهاز سه سخنرانی آیت 

دانشگاه )مرداد  استادان  )آذر  (  1392ها  فرهنگی  انقلاب  عالی  شورای  اعضای  با  دیدار  است   دآوریگر(  1392و    گاه یپااز    .شده 

اند. استخراج شده  «یمربوط به »زبان فارس  یموضوع  یهاشی فو بر اساس    22ی اخامنه  اللت یدفتر حفظ و نشر آثار آ  یرساناطلاع

  ها یسخنران  نیا .  است   گرفتهانجام  یفرهنگ  تهاجم  و  فرهنگ  ،یفارس   زبان  ۀها بر مقولآن  میتمرکز مستق  لیسه متن به دل  نیانتخاب ا

  و   ییمعنا  نظام  یبررس  انتخاب،  نیا  از  هدف.  اندمختلف  یهادوره  در  یرهبر  گفتمان  استمرار  و  تحول  ۀدهندبازتاب  ، یخیتار  نظر  از

 . است  رانیا  یفرهنگ و  یمل ت یهو   نیادی بن عنصر  ۀمثاببه  یفارس زبان  ییبازنما در شانیا یگفتمان منطق

 

 :هایافته تحلیل

 
21 https://farsi.khamenei.ir/newspart-index?tid=2635 
22 https://farsi.khamenei.ir/newspart-index?tid=2635 
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های هند و اروپایی، از دید دیگر  ترین زبان در بین زبانترین و موزونزبان فارسی ساده  ::  های بیگانهسازی برای واژه واژه واژه  

شده   فارسی  زبان  در  که  نشده  دلاویز  و  آهنگین  و  نغز  چنان  زبان  آوایی  بافت  آنها  از  هیچکدام  در  است.  آوایی  شدگی 

سازی زبانی است پرمایه و ساختمان ترکیبی واژه در آن مایۀ  زبان فارسی از نظر امکانات واژه(  از این سو،  225:  1376است.)کزازی،

کند و امروز که ما به هزاران واژۀ تازه در زمینۀ علم و فن و فلسفه و هنز نیاز  بسیار برای گسترش دامنۀ واژگان این زبان فراهم می 

عدم تحقق   (155:  1389  (155:  1389،ی)آشورتواند بسیار مشکل گشا باشد.  گیری از این امکانات درونی زبان میداریم، بهره

گزینی، به همراه غفلت برخی مسئولان مربوطه، موجب شده است که رهبر معظم انقلاب  این توانمندی و تخطی از برخی اصول واژه

نسبت به وضعیت زبان فارسی ابراز نگرانی کنند و به    1392آذر    19در دیدار با اعضای شورای عالی انقلاب فرهنگی در تاریخ  

 .کلا و موفه پرداخته خواهد شد، به تحلیل سخنان ایشان از دیدگاه لا1مسئولان تذکر دهند. در جدول شماره 

 1شماره:  جدول

مؤلفه  

 یگفتمان
 شواهد از متن متناظر  یهاو مؤلفه  فیتوص

  یدال مرکز
فارس مل  یفرهنگ  تی هو  یهسته  یمثابهبه  یزبان  فرهنگ  ؛یو  استقلال  و   یابزار 

 ی مقاومت تمدن

گسترش    دیبا  ی... زبان فارسامینگران زبان فارس  یلیخ»

 « کند دایپ

 رهیزنج

  یارزهم

 یزبان  تهاجم  برابر  در  مقاومت  ↔  یفرهنگ  استقلال  ↔  یمل  تیهو  ↔  یزبان فارس

 ی اجتماع تی مسئول  ↔ یفرهنگ  رتیغ ↔ یبوم یسازواژه ↔

برا  می تحک  یبرا » برا   ق ی تعم  یآن،  آن...    یآن،  گسترش 

 « .دیکن جادیو اصطلاح ا دیکن  یسازواژه یفارس

 رهیزنج

 تفاوت

 یزبان  ینی ب خودکم ↔  یفارس زبان  یفراموش  ↔   یفرهنگ  تهاجم   ↔   گانهیواژگان ب 

 ی نهاد یعملیب  ↔

  ر یکه تعب  یکس  کندیاست... ننگش م  ادیتهاجم به زبان ز»

 « .به کار ببرد یفارس

  یگرید

  ی گفتمان
 ی زبان تی غافل از مسئول  ینهادها   مآب،یگفتار فرنگ گانه،یفرهنگ و زبان ب

فارس» زبان  کانون  فارس  میدار   یدر  فراموش    یزبان  را 

 .« می کنیم

منطق 

 یارزهم

بر مبارزه با تهاجم   دیتأک  گانه؛یها؛ حافظان زبان در برابر مروجان زبان بتقابل ما / آن

 یزبان
 «.مبارزه کرد نیبا ا دیبا»

 منطق تفاوت
اصطلاحات   جادیو ا  یگسترش فرهنگ  ،یسازواژه  ق یمعنا از طر  یزادرون  دیبازتول 

 یفارس

  جادیو اصطلاح ا  دی کن  یسازواژه  یفارس  د،ی سیبنو  یفارس»

 .« دیکن

فاعل 

  ی گفتمان

از   یمردم و نخبگان مسئول در پاسدار   ،ی زبان  ی : معلمان، نهادهایفرهنگ  یما«»»

 یزبان فارس

را فراموش   یزبان فارس  میدار  یما در کانون زبان فارس»

 .« می کنیم
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مؤلفه  

 یگفتمان
 شواهد از متن متناظر  یهاو مؤلفه  فیتوص

منطق 

 کیهژمون

برا هژمون  یتلاش  پا  یفرهنگ  یبرساخت  فارس  یهیبر  برابر   ؛یزبان  در  مقاومت 

 یزبان یسازیجهان

پ  دیبا  یزبان فارس» آن   یکند و نفوذ فرهنگ  دای گسترش 

 « .ابدی شیافزا

هدف 

 گفتمان

و ابزار مقاومت نرم در برابر   یفرهنگ  تیعنوان رکن هوبه  یزبان فارس  فیبازتعر

 غرب یفرهنگ ۀسلطسلطه 

روز  در سطح جهان روزبه  یزبان فارس  یِنفوذ فرهنگ  دیبا»

 « .شود شتریب 

 

 

ایرانیان با اروپاییـان، موجـب تحـولات عظیمـی در   و ارتباط  یی ، آشناهیقاجار  ۀدوردوره  در    :گانهیب  یها  نکردن از واژه  استفاده

البتّه    شد. این امر در زبان فارسی نیز تـأثیری شگرف بر جای گذاشت.  ایراناوضـاع سیاسی، اجتماعی، اقتصادی، اداری و نظامی  

رسد: »در دوره حسن بیگ، جمهوری ونیز برای مقابله با  این دوره میپیش از  نخستین برخورد بارز و مشخّص ایرانیان با غرب، به

ترکان عثمانی، ایجاد ارتباط سیاسی با ملل دیگر را به تصویب رساند که نتیجۀ پذیرش این موضوع، به ورود جهانگردان و تجار و 

اسلحه و عینک از   هایی چونسفرا و انتقـال کالاها به کشورهای دیگر انجامید. ورود اولین مظاهر تمدن اروپا نیز در پوشش کالا

های دخیل در زبان فارسی از گذشته تاکنون همواره وجود داشته و اغلب در بطن  واژه  .(5:  1383)قبادی،.«  زمان حسن بیگ آغاز شد

دیگر به دست    کشاورزی یا صنعتی را از کشورمحصوالت  محصولات  همین که ملتی یکی از    اند؛پذیرفته شدهدر واقع اند،«زبان نیز  

داشته نیز عیناً   دلالت ، غالباً لفظی را که بر آن معنی  کندکرد های دیگر اقتباس  آورد یا بعضی قواعد و آداب تمدن و فرهنگ را از ملت 

  ی ریکارگبه به  یافراط  شینفوذ فرهنگ غرب و گرا  ،یدر روزگار کنون  . (99:  1395،1)ناتل خانلری، ج  »پذیردیا با مختصر تغییری می

استعمار    ینوع  روند  نیا.  است   شده  لیتبد  جیرا  یاده یپد  به  ،یفرهنگ  زیتما  و  یاجتماع  منزلت   شی نما  ۀزیبا انگ  ژهیو به  گانه،یواژگان ب

 است.  یزبان فارس یو کاهش اقتدار فرهنگ یبوم ت یهو  فیکه هدف آن تضع  شودیمحسوب م یزبان نینو 

زبان انگلیسی، تمایل به یادگیری و   هایواژهویژه واژگان  بیگانه، به  هایواژهترین دلایل افزایش ورود واژگان مروزه یکی از مهمااما 

منظور ارتباط متقابل   رود و تنها بهعنوان ابزاری در جنگ نرم به شمار میاستفاده از این زبان است. در عصر حاضر، آموزش زبان به

زبان بر این باورند که اکنون تسخیر مرزهای جغرافیایی به دلایل مختلف    حوزه آموزش  نظرانصاحب بسیاری از    .شودمحدود نمی

های محلی و  ها، نابودی زبانپذیر نیست. استعمار نو با طرح مباحثی مانند زبان واحد و فرهنگ واحد، به دنبال تسخیر فرهنگامکان

کشور ایران از دیرباز تحت تأثیر استعمارگری    .ویژه کشورهای در حال توسعه است ایجاد هویت جدید برای کشورهای دیگر، به

انگلیس و فرهنگ غرب قرار داشته است. با پیروزی انقلاب اسلامی، وابستگی سیاسی و اقتصادی به تدریج رو به انحطاط گذاشت،  

استمداران غربی  موقع به تهاجم فرهنگی سیخوبی و بهرهبر فرزانه انقلاب بهاما از لحاظ فرهنگی این خطر مورد غفلت واقع شد.  
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جدول  آور توصیف کردند. در  های بیگانه را رنج، استفاده از واژه1392مرداد    15ها در  اشاره کردند و در دیدار با استادان دانشگاه

 .و موفه خواهیم پرداخت  لاکلا ۀینظر هینظربه تحلیل سخنان ایشان با توجه به ، 2شمارۀ

 

 2شماره: جدول

مؤلفه  

 یگفتمان
 شواهد از متن قیو مصاد فیتوص

 زبان فارسی؛ نماد اصالت و هویت فرهنگی دال مرکزی 
واژه» اینکه  بیاز  بیگانه  کار های  به  ما  مردم  زبان  در  دریغ 

 « .بردمرفت... رنج میمی

زنجیره 

 ارزیهم

فارسی    ↔  زبانی  غیرت  ↔  ملی  عزت  ↔  فرهنگی  استقلال  ↔زبان 

 تقلید  با مبارزه ↔ فرهنگی خودباوری

دارند از  که واژه معادل فارسی وجود دارد، دوست میدرحالی»

 .« .تعبیرات غربی استفاده کنند

زنجیره 

 تفاوت

بیگانه  واژه  ↔   گراییغرب  ↔  بینیخودکم  ↔  فرهنگی  تقلید  ↔های 

 بومی  زبان فراموشی
 د.« کردند که یک مطلب را با تعبیر فرنگی بیان کننمیافتخار »

دیگری  

 گفتمانی
 زده مآبی، الگوی گفتاری غربفرهنگ و زبان غربی، فرنگی

کنند که حقیقتی را با واژه فرنگی بیان ای کأنه افتخار مییک عده»

 .« کنند

منطق 

 ارزیهم
 )مقلدان زبانی غرب( ها مرزبندی میان ما )پاسداران زبان فارسی( و آن

سنت» از  بین خیلی  از  یکی  این  انقلاب...  از  پیش  غلط  های 

 .« نرفت

 منطق تفاوت
دعوت به خودآگاهی زبانی و بازگشت به زبان بومی؛ نقد عادت فرهنگی نه 

 حذف دیگری 
 .د«که واژه معادل فارسی وجود دار درحالی»

فاعل «

 گفتمانی
 .« بردمبنده از پیش از انقلاب از این وضعیت رنج می» زبان مادری؛ حامل اصالت فرهنگی ایرانی آگاه و مسئول در برابر 

منطق 

 هژمونیک

تلاش برای بازتولید هژمونی فرهنگی از طریق بازتعریف رابطه مردم با زبان  

 فارسی

ای در سطوح عوامانه رسیده که واقعاً  های گستردهاین به دامنه»

 .« .آور استرنج

 .« آور استافتخار به تعبیر فرنگی رنج» احیای غیرت زبانی و بازسازی عزت فرهنگی در برابر سلطه زبانی غرب  هدف گفتمان
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های فرهنگی را در کلمات، دستور و قواعد،  بر این باوراست که زبان، ارزش  23ترمیناساوا   های زبانی در فضای جامعه:نشانهاحیای  

:  1961)شاربونیه،.  کندها و تعبیرات، فولکلور، ادبیات، علم و همچینین در نوشتار و گفتار شفاهی حفظ میاصطلاحات، ضرب المثل

های رادیویی و تلویزیونی آمده است که در متن و گفتار  مجموعه ضوابط تولید آگهی  33به منظور حفظ زبان فارسی در اصل    .(188

ها و کلمات فارسی استفاده شود و همچین اسامی کالاها و اماکنی که در متن آگهی ذکر و یا در تصویر نمایش آگهی باید از واژه

های املائی گوناگونی  اما با توجه به گسترش تکنولوژی و اینترنت شیوه.  (593:  1399)مسعودی پور،  .شود باید فارسی باشدداده می

های  نویسند. در نوشتن واژههای بیگانه را به خط فارسی میژههای فارسی را به خط لاتینی و گاه واگسترش پیدا کرده است . گاه واژه

نویسان  شود، بعضی از وبتر می. در دل این آشفتگی، که روز به روز دامنۀ آن فراخفارسی نیز به قواعد و نظام واحدی مقیّد نیستد

در دیدار با اعضای مقام معظم رهبری    .(49:  1389)رضی و ضیائی،  .نهندمأنوس را بنا می  هایی تازه ونادر دستور خط فارسی شیوه

. در جدول آور دانسته و بیان کردند، کاربرد خط و زبان لاتین در تبلیغات را حیرت1392شورای عالی انقلاب فرهنگی در آذرماه  

 خواهیم پرداخت.  لاکلا و موفه ۀینظر هینظرا توجه به سخنان ایشان ب  گفتمان ، به تحلیل3شمارۀ

 

 

 

 3شماره جدول

مؤلفه  

 گفتمانی
 شواهد از متن توصیف و مصادیق

 « نویسند! خب چرا؟اسم فارسی را با خط لاتین می» زبان فارسی به عنوان نماد هویت فرهنگی و استقلال ملی  دال مرکزی 

زنجیره 

 ارزیهم

فارسی     ↔   فرهنگی  عزت  ↔  داخلی  تولید   ↔  ملی  هویت  ↔زبان 

 ایرانی  مخاطب به احترام  ↔ خودباوری

د  هرگز نبایستی از روی محصولات ما زبان فارسی برداشته بشو»

». 

زنجیره 

 تفاوت

  غرب   نمادین  سلطه  ↔   فرهنگی  تقلید  ↔  فرنگی  هاینام  ↔حروف لاتین  

 زبانی  بینیخودکم ↔

های دبستانی چه لزومی دارد که یک تعبیر فرنگی روی کیف بچه»

 « نوشته بشود؟

دیگری  

 گفتمانی
 زدهکنندگان غربفرهنگ و زبان غربی؛ تولیدکنندگان و مصرف

خواهد از این استفاده فارسی با حروف لاتین... چه کسی می  »اسم

 « کند؟ 

 
23 Ter minasova 
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مؤلفه  

 گفتمانی
 شواهد از متن توصیف و مصادیق

منطق 

 ارزیهم
 پیوند میان زبان فارسی، هویت و تولید داخلی در برابر نفوذ بیگانه 

شود، چه  شود، در داخل مصرف میمحصولی در داخل تولید می»

 « لزومی دارد؟

 المللی )صادرات( و کاربرد داخلی تمایز منطقی میان کاربرد بین منطق تفاوت
محصول صادراتی دارید... زبان خارجی هم نوشته بشود؛ اما    »اگر

 « .شود، نهدر داخل مصرف می

فاعل 

 گفتمانی
 .« کنممن واقعاً حیرت می» های زبانی حساس است ایرانی آگاه و متعهد که نسبت به نشانه

منطق 

 هژمونیک

فضای ی حاکمیت فرهنگی در  تلاش برای تثبیت زبان فارسی به عنوان نشانه

 عمومی و اقتصادی 
 .« هرگز نبایستی از روی محصولات ما زبان فارسی برداشته بشود»

 هدف گفتمان
های زبانی در عرصه تولید و  بازسازی اقتدار فرهنگی از رهگذر حفظ نشانه

 مصرف داخلی 

های فرنگی روی محصولات تولید شده داخل ایران... چه  اسم»

 « داعی داریم؟

 

شود که فارسی زبانان تولید کننده علم  های علمی میزبان فارسی تنها زمانی تبدیل به یکی از زبان  عنوان زبان علم:زبان فارسی به 

به  باشند  علم ۀکنندکننده  دیتولونه مصرف کننده یا صرفاً تحصیل کننده علم تولیدی دیگران باشند و زبانی که صحبت کنندگان آن 

هرچه بهتر علمی    آنکه نیازمند دستور یا تجویزی باشد. یک زبان در راهِزبان مجهز خواهند شد بی یعلم  ۀگون گونهطور طبیعی به  به

( براین باور است که گسترش کاربرد گونۀ علمی    26:  1384حق شناس )  .(1372شدن فقط نیازمند هدایت است و نه کنترل)کافی،

ناپذیر از جزئی جداییرا  گسترش گونۀ علمی زبان  معتقد است که  (  16:  1374زبان فارسی در توسعۀ علمی ناگزیر است. منصوری )

علمیِ ملت  بخش میها میپیشرفت  از دو  متشکل  را  نظریۀ علمی  که هر  نظریات هلیدی است  بر  منطبق  دیدگاه  این  داند: داند. 

در کل، مفاهیم که به   آید.هستند، و گفتمان که برای استدلال در نظرپردازی به کار می  دانش   ۀعصارعصاره  اصطلاحات که در واقع  

شناسان واحد دانش، واحد تفکر و واحد شناخت هستند، و بازنمود زبانیِ آنها، یعنی اصطلاحات، و ساختار زبانِ آن باورِ اصطلاح

: 2004)هلیدی،.  دهنددار است، شالوده یک نظریۀ علمی را شکل میحوزه از دانش، که وظیفۀ بیان و شرح و بسط آن نظر را عهده 

های پزشکی، علوم پایه و فنی و ویژه در حوزهزبان فارسی، اندیشه غالب در مجامع علمی، به  های زبانیِتوجه به ویژگیاما با    .(51

مهندسی، این است که منابع و مطالب علمی باید به زبان خاص علم و تمدن غرب ارائه شوند. مقام معظم رهبری در دیدار با استادان  
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عنوان زبان علم مطرح کردند. در های گسترش و حفظ زبان فارسی را در نظر گرفتن آن به، یکی از راه1392مرداد    15ها در  دانشگاه

 .، به تحلیل گفتمان سخنان ایشان با توجه به نظریه لاکلا و موفه خواهیم پرداخت 4جدول شماره 

 4شماره  جدول

مؤلفه  

 یگفتمان
 شواهد از متن قیو مصاد فیتوص

 یو معرفت  یعنوان زبان علمبه یزبان فارس ی دال مرکز
با    توانندیعلوم م  نیترق ی دارد که دق  ش یو گنجا  تیظرف   قدرنیا  یزبان فارس»

 شوند.«  انیزبان ب  نیا

 رهیزنج

 یارزهم

 اقتدار  ↔  یمعرفت  استقلال  ↔  یعلم  تیظرف  ↔  یزبان فارس

 ی فرهنگ مقاومت ↔ یعلم یخودباور ↔ یمل
 باشد.«  یکشور ما فارس یزبان علم دی... بامیدار یتیما زبان پرظرف »

 رهیزنج

 تفاوت

  غرب  یمعرفت  سلطه  ↔  یعلم  یوابستگ  ↔  یسیزبان انگل

 ی زبان ینی ب خودکم ↔
 « .است یکشور ما فلان زبان خارج یزبان علم  مییکه بگو ستین  یافتخار نیا»

  یگرید

 یگفتمان
 « .آنها یشود به زبان علم لی تبد  یسیکشورها نگذاشتند زبان انگل یبعض» یسیغرب؛ باور به انحصار زبان انگل یگفتمان سلطه علم

منطق 

 یارزهم
 .« حفظ کردند یعنوان زبان علممثل فرانسه و آلمان زبان خودشان را به» یعلم و استقلال فرهنگ ،یزبان فارس انیم  یهمبستگ

 .« کند انیرا ب فیدارد که علوم ظر تی ظرف  قدرنیا یزبان فارس» یزبان یسازیبر بوم   دیهمراه با تأک  یعلم جهان رشیپذ منطق تفاوت

فاعل 

 یگفتمان
 .«.میدار یتیما زبان پرظرف » ی متعهد به زبان بوم یدانشمند، استاد و نهاد علم

منطق 

 کیهژمون

برا گفتمان    کیهژمون   یتلاش  بوم" کردن  زبان   یعلم  در 

 "یفارس
 .« باشد یما خارج یکه زبان علم ستیافتخار ن نیا»

 هدف گفتمان
پا  فیبازتعر بر  زبان  و  علم  فرهنگ  هیرابطه  و   یاستقلال 

 ی علم یخودباور
 .« زبان خود را زبان علم نگه داشتند ییاروپا یکشورها»

 فارسیمرجعیت علمی ایران و زبان  دال مرکزی 
های علمی دست پیدا کند، ناچار هر دانشمندی اگر بخواهد به آخرین فرآورده»

 .« باشد زبان فارسی را یاد بگیرد
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مؤلفه  

 یگفتمان
 شواهد از متن قیو مصاد فیتوص

ی  زنجیره

 ارزیهم

فارسی     ↔↔   ملی  اقتدار  ↔↔  علم   ↔↔ زبان 

 تمدنی خودباوری ↔↔ معرفتی استقلال
 « .شما کاری کنید که کشور در آینده چنین وضعی پیدا کند»

ی  زنجیره

 تفاوت

 علمی تبعیت ↔↔  معرفتی سلطه  ↔↔های غربی  زبان

 زبانی  بینیخودکم ↔↔

که امروز شما مجبورید زبان دیگری را یاد بگیرید تا کتاب مرجع را  همچنان»

 .« .بخوانید

دیگری  

 گفتمانی

گفتمان سلطه علمی غرب؛ انحصار زبان انگلیسی در تولید  

 علم
 .« زبان را یاد بگیرید تا کتاب مرجع را پیدا کنیدامروز شما مجبورید فلان »

فاعل 

 گفتمانی
 .« .شما کاری کنید که کشور چنین وضعی پیدا کند» دانشمند ایرانیِ مولد علم به زبان فارسی 

منطق 

 ارزیهم
 « .ناچار باشند زبان فارسی را یاد بگیرند» علم = زبان فارسی = استقلال معرفتی = اقتدار تمدنی 

 .« همچنان که امروز شما مجبورید زبان بیگانه را بیاموزید» محورتقابل با نظم علمی غرب منطق تفاوت

منطق 

 هژمونیک

جابه برای  و  تلاش  ایران  به  غرب  از  علم  مرکزیت  جایی 

 فارسی
 «.کشور باید مرجع علمی و فناوری جهان شود»

 هدف گفتمان
محوریت   با  جدید  معرفتی  هژمونی  فرهنگ  ایجاد  و  زبان 

 ایرانی 
 .« تا دیگران مجبور شوند کتاب شما را ترجمه کنند یا زبان شما را یاد بگیرند»

 

 یو زبان فارس رانیا یعلم تی مرجع ی دال مرکز
کند، ناچار   دای دست پ  یعلم  یها فرآورده  نیاگر بخواهد به آخر  یهر دانشمند»

 .« ردیبگ ادیرا  یباشد زبان فارس

  یرهیزنج

 یارزهم

  ی معرفت  استقلال  ↔   یمل  اقتدار  ↔  علم  ↔  یزبان فارس

 ی تمدن یخودباور ↔
 « .کند دایپ  یوضع ن یچن  ندهیکه کشور در آ دی کن یشما کار»

  یرهیزنج

 تفاوت

  ↔   یعلم  تیتبع   ↔  یمعرفت  سلطه  ↔  یغرب   یهازبان

 یزبان ینیبخودکم

تا کتاب مرجع را    دیریبگ  ادیرا    یگریزبان د  دیکه امروز شما مجبورهمچنان»

 .« .دیبخوان 
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  یگرید

 یگفتمان

  د ی در تول  یسیغرب؛ انحصار زبان انگل  یگفتمان سلطه علم

 علم
 .« دی کن دایتا کتاب مرجع را پ  دیری بگ ادیفلان زبان را  دیامروز شما مجبور»

 .« .کند دایپ  یوضع نیکه کشور چن  دی کن یشما کار» ی مولد علم به زبان فارس یِرانیدانشمند ا یفاعل گفتمان

 « .رندیبگ ادیرا  یناچار باشند زبان فارس» ی = اقتدار تمدن ی= استقلال معرفت یعلم = زبان فارس یارزمنطق هم 

 .« دیاموزی را ب  گانهی زبان ب  دیهمچنان که امروز شما مجبور» محورغرب یتقابل با نظم علم منطق تفاوت

منطق 

 کیهژمون

برا ا  تیمرکز  ییجاجابه  یتلاش  به  از غرب  و    رانیعلم 

 یفارس
 «.جهان شود یو فناور یمرجع علم دیکشور با»

 هدف گفتمان
زبان و فرهنگ   تیبا محور  دیجد  یمعرفت  یهژمون  جادیا

 ی رانیا
 .« رندی بگ ادیزبان شما را  ایمجبور شوند کتاب شما را ترجمه کنند  گرانیتا د»

 

 

:    1953های زنده جهان دارد. )آربری،ها را در بین زبانترین ادبیات: زبان فارسی یکی از غنیو زبان فارسی  اتیادبۀرابط  رابطه

های بشریت است. این غنای هم از لحاظ کمی و  هم از  ترین ادبیاتاین باور است که ادبیات فارسی یکی از عظیم  ( بر200

  لحاظ کیفی بسیار قابل توجه است. از نظر کمی حجم متون ادبی تولید شده به زبان فارسی، به نسبت همتایان آن بسیار بالاست 

مندان در سرتاسر جهان به خواندن و درک  با توجه به مضامین و مفاهیم عمیق ادبیات فارسی، بسیاری از علاقه  .(1968پکا،ی)ر.

اعضای گروه ادبیات و هنر صدای جمهوری اسلامی ایران  مقام معظم رهبری در دیدار با  .شونداین ادبیات تشویق و ترغیب می

، یکی از راهکاری حفظ و گسترش زبان فارسی  فارسی در خارج از مرزهای ایران با اشاره به جایگاه ادبیات ،1370اسفند  5در 

به تحلیل گفتمان سخنان ایشان با توجه به نظریه لاکلا و موفه خواهیم ،  5عنوان کردند. در جدول شمارۀ    فارسی  ادبیات  توسعه  را

 .پرداخت 

 5شماره جدول

 شواهد از متن توصیف و مصادیق مؤلفه گفتمانی

 مثابه ابزار هویت و مقاومت فرهنگیادبیات به دال مرکزی 
ضروری  » چیز  یک  بلکه  نیست...  سرگرمی  یک  فقط  ادبیات 

 .« است
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 شواهد از متن توصیف و مصادیق مؤلفه گفتمانی

ی  زنجیره

 ارزیهم

  برابر   در  مقاومت  ↔  تمدنی  هویت  ↔  ایرانی  فرهنگ   ↔ادبیات فارسی  

 ها ملت فرهنگی پیوند ↔ استعمار

هایی که با فرهنگ ایرانی آشنا بودند، ما امروز مایلیم که آن ملت»

 .« .این ارتباط محفوظ بماند

ی  زنجیره

 تفاوت
 « .کنار بزندکمپانی هند شرقی تلاش کرد تا زبان فارسی را » تمدنی  انقطاع  ↔ فرهنگی فراموشی ↔ انگلیسی زبان ↔استعمار 

دیگری  

 گفتمانی
 استعمار انگلیسی و گفتمان فرهنگی غربی

هایش این بود که زبان فارسی را کنار  یکی از نخستین تلاش»

 .« .بزند

 « .های ادبیاتی اثبات کنیداین را شما باید در محیط» زبانهای فارسیادیبان و نخبگان فرهنگی؛ ملت فاعل گفتمانی

 « .این نقش ادبیات است که بسیار حائز اهمیت است» ادبیات = حافظه تاریخی = مقاومت فرهنگی ارزیمنطق هم 

 « .ادبیات فقط یک امر تشریفاتی نیست» سازی ادبیات تقابل با گفتمان تشریفاتی منطق تفاوت

منطق 

 هژمونیک
 .« خواهیم این را برگردانیممیما » ی استعمار احیای هژمونی فرهنگی زبان و ادبیات فارسی در برابر سلطه

 بازسازی اقتدار فرهنگی ایران از طریق ادبیات فارسی  هدف گفتمان
فرستیم... آنها هم استقبال  ا گلستان سعدی و دیوان حافظ را می»م

 « .کنندمی

 

 

 

 :گیرینتیجه 

دهد که مفهوم »تهاجم فرهنگی« در این گفتمان از یک تهدید صرف  نشان می یزبان فارسدرباره تحلیل گفتمان رهبر معظم انقلاب ت

آورد. مطابق چارچوب نظری لاکلا  ساز را فراهم میهویت   ۀدهی به یک پروژشود، که امکان شکلتبدیل می  غیریت سازندهبه یک  

(، هر گفتمان برای تثبیت معنا نیازمند مرزی است که خود را از دیگری متمایز کند. در این گفتمان، »تهاجم فرهنگی«  1985و موفه )

را از انفعال فرهنگی به کنشگری فعال در حوزه زبان، ادبیات و علم  یرانیاسوژه کند؛ تهدیدی که گفتمانی عمل می یگریدمنزله به 

 .سازددهد و ضرورت »حفظ و گسترش زبان فارسی« را معنادار میسوق می
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دهد که مفهوم »تهاجم فرهنگی« در این گفتمان از یک تهدید رهبر معظم انقلاب دربارۀ زبان فارسی نشان میبیانات  حلیل گفتمان  

آورد. مطابق چارچوب نظری  ساز را فراهم میدهی به یک پروژۀ هویت امکان شکلشود که  صرف به یک غیریت سازنده تبدیل می

(، هر گفتمان برای تثبیت معنا نیازمند مرزی است که خود را از »دیگری« متمایز کند. در این گفتمان، »تهاجم 1985لاکلا و موفه )

کند؛ تهدیدی که سوژۀ ایرانی را از انفعال فرهنگی به کنشگری فعال در حوزۀ زبان،  فرهنگی« به منزلۀ دیگری گفتمانی عمل می

 .سازددهد و ضرورت »حفظ و گسترش زبان فارسی« را معنادار میادبیات و علم سوق می

  زبان یفارس  یهاملت   ۀونددهند یو عنصر پ  یخیتار  ۀحافظ  ،یمل  تینه فقط ابزار ارتباط، بلکه حامل هو   یگفتمان، زبان فارس  نیدر ا

نه فقط ابزار ارتباط،   یگفتمان، زبان فارس  نیدر ا  یرانیا  بانیو اد  شمندانیاند  یبرخ  محورت یو هو   یعاطف  دگاهینگاه با د  نیاست. ا

هو  حامل  عنصر    یخیتارحافظه    ،یمل  ت یبلکه    زادهمیرح  جمله  از  دارد  ییهمسو است.    زبانیفارس  یهاملت   ونددهندهیپو 

. دانندیم  ی فرهنگ  راثیرا م  یاند و زبان فارسداشته  یعاطف  ینگاه  ،ی( به زبان فارس1339،1324،1312)( و عباس اقبال  1312)یصفر

راسخ،    ،یشهاب  ،یزاده، امام شوشتر  دی(، وح1340شادمان )  ،ییطباطبا  طی مح  ،یخانلر  ،ی(، فروغ1312)  یصفو   ۀزاد  میبتوان رح  دیشا

  تی را نماد هو   ی زبان فارس  یاگونهاند و بهقائل  نینماد  یتیزبان هو   ی دانست که برا  یرا از جمله افراد  یعیو سم  یآشور  ،یصادق

 (7: 1384،یاردکان ی.)داوردانندیم یمل

  آموزش  در یخارج یهازبان ۀسلط ای یعموم یفضاها از یفارس خط حذف گانه،یب یهاواژه ورود شامل یدر مقابل، تهاجم فرهنگ

  از  ی فارس  زبان حفظ که دهدیم  نشان کردیرو نیا. شودیم فیتعر یتمدن و ی فرهنگ ت ی هو  یبازساز یبرا  یمحرک  عنوان به  علم و

  و  یسازواژه  مورد  در  یمتفاوت  یهادگاهید  نه،یزم  نیا  در.  ابدییم   ارتقا  سازت یهو   و  کیهژمون  ۀپروژ  کی  به  کارانهمحافظه  اقدام  کی

شناس  اند. حقموافق  یساز( با واژه1352تا    1345)  ی( و امام شوشتر1341زاده )  دیوح  موافقانجمله    از.دارد  وجود  یزبان  ینوآور

واژه1369  ^1356) نوع  یساز(  آنداندیم  یزبان  ینوآور  یرا  منتقدان  و  واژه1326)  محجوب  .  با  موافق    یرسم  یساز(  چندان 

مردم   دیکرد و فقط با  یری جلوگ   دیلغات بر مردم با  لیکه از تحم  کندینقل م  گونهنیرا ا  نی(  نظر دکتر مع1340)  ی.خواجه نورست ین

واژه در معرض  )داورساخته  یهارا  داد.  قرار  فرهنگ(6:  1384،یاردکان  یشده  واژه  ،یتهاجم  حذف خط    گانه،ی ب  یهاشامل ورود 

 یو تمدن  یفرهنگ  ت یهو   یبازساز  یبرا  یدر آموزش و علم، به عنوان محرک   یخارج  یهازبانسلطه    ای  یعموم  یاز فضاها  یفارس

ارتقا    سازت یو هو   کیهژمونپروژه    کیکارانه به  اقدام محافظه   کیاز    یکه حفظ زبان فارس  دهدینشان م  کردیرو  نی. اشودیم  فیتعر

 .ابدییم

 :گیرد میارزی میان مفاهیم کلیدی شکل  ای از هماین گفتمان، زنجیره

 .تمدنی مرجعیت  ↔  علمی  خودباوری ↔ سلطه برابر در مقاومت  ↔ فرهنگی استقلال ↔ ملی هویت  ↔زبان فارسی 
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دهد و انسجام گفتمان مقاومت ای مانند ادبیات، آموزش، خط، واژگان و تولید علم را به هم پیوند می این زنجیره، عناصر پراکنده

می تضمین  را  میفرهنگی  تبدیل  گفتمان  مرکزی  دال  به  فارسی  زبان  ترتیب،  بدین  در  کند.  پیرامونی  مفاهیم  سایر  و  رابطه  شود 

 .کنندهای غربی و سلطه زبانی به عنوان »دیگری« معنا و مرز آن را تثبیت میکنند، در حالی که گفتمانمعنا پیدا می یارزهم ۀرابط

 ۀحافظحافظه  عنوان ابزار بازتولید  تنها به عنوان میراث فرهنگی، بلکه به  ادبیات فارسی نیز در این ساختار نقش محوری دارد؛ نه 

فرهنگی  ،یجمع هویت  و  تمدنی  ملل  .پیوند  اتصال  زمینه  از یک سو  گلستان سعدی،  و  دیوان حافظ  مانند  کلاسیک،  ادبی  آثار 

سازند. این بازتعریف، گفتمان مقاومت فرهنگی را  کنند و از سوی دیگر، استعمار زبانی تاریخی را خنثی میزبان را فراهم میفارسی

 .دهداز حالت دفاعی به وضعیت هژمونیک و مولد معنا ارتقا می

دهد. گفتمان رهبر انقلاب همچنین، زبان فارسی در حوزه علم و فناوری، ابزاری برای استقلال معرفتی و خودباوری علمی ارائه می

دهد که مرجعیت علمی و فناوری ایران، هنگامی پایدار و مشروع خواهد بود که زبان فارسی محور تولید دانش باشد، نه نشان می

شود که مشروعیت علمی، فرهنگی و تمدنی صرفاً ابزار انتقال دانش خارجی. در اینجا، زبان فارسی به یک نماد هژمونیک تبدیل می

چند سدۀ  -جامعۀ فارسی زبان در یکی هایی نیز در این مسیر وجود دارد؛ از جمله آنکهبا این حال، چالش .کندملت را بازتولید می

ها اخت و آشنا شده  پدید نیاورده است تا زبان فارسی هم در پی آن با این زمینه فن ای در زمینۀ اندیشه و دانش و گذشته، چیز تازه

 (. 201: 1370شناس: باشد)حق

عنوان غیریت سازنده، توانسته است »حفظ زبان« را به  توان گفت که گفتمان رهبری، با بازتعریف »تهاجم فرهنگی« بهدر نهایت، می

میان زبان، هویت، استقلال، مقاومت و علم،   یارزهم   ۀریزنج  رهی زنجساز و تمدنی تبدیل کند. این گفتمان، از طریق  یک پروژه هویت 

ای مستقل، علمی و فرهنگی برای  گیری آیندهسازد که در آن زبان فارسی نه صرفاً میراث گذشته، بلکه محور شکلنظمی معنایی می

زبان است. در چارچوب لاکلا و موفه، این لحظه، همان گذر گفتمان از وضعیت دفاعی به وضعیت هژمونیک  ایران و جهان فارسی

 .شود ساز محسوب میکارانه، بلکه کنشی فعال، مولد و هویت است؛ جایی که مقاومت فرهنگی و حفظ زبان، نه تنها اقدامی محافظه

شناسان  زبان  یهادگاهیاند، با دمطرح کرده  یپاسداشت زبان فارس  ۀنیدر زم  یکه مقام معظم رهبر  ییها راهکارها و دغدغه  ن،یافزون بر ا

  یدهایدر معرض تهد  یاند که زبان فارسدانان بارها هشدار دادهاز پژوهشگران و زبان  یاریراستا است. بس نظران معاصر همو صاحب 

  ی ها ترجمه  گانه،یواژگان ب  ۀیرویارائه شده است؛ از جمله ورود ب  یگوناگون  یهادگاهید  د،یتهد  نی ا  ت یماه  ۀقرار دارد. دربار  یجد

در آموزش   یمعاصر، ضعف عموم  اتیآثار کهن بر ادب  ۀزبان، سلط  ۀدر حوز  رمتخصصیافراد غ  یکننده، مداخلهنادرست و گمراه

ها به  و رسانه  ینظام آموزش  یتوجه یب  گانه،یب  یها از زبان  یبرداربا اصول نگارش، گسترش گرته  سندگانینو   ییناآشنا  ،یزبان فارس

  یاساس  یهارا با چالش  یزبان فارس  ییا یو پو   تداومیفارس  ات یزبان و ادب  ی هامستعد به رشته  انیدانشجو   شیو کاهش گرا   ار،یزبان مع

 کندیرا دوچندان م  یتمدن  راثی م  نیاز ا  انت یآگاهانه در جهت ص  یو آموزش  یفرهنگ  یگذاراست یمواجه ساخته و ضرورت س

 (. 1384 ،یاردکانی)داور
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 منابع: 

 . چاپ پنجم..مرکز نشر. تهران: تهران ،پنجم چاپ ،یزبان فارس یشی (. بازاند1389) وش،یدار ،یآشور

  ییگردهما  ،«.یبه عنوان زبان مل  یدر حفظ و پاسداشت از زبان فارس  یشاعران بزرگ زبان فارسنقش  »(.  1393. )میزاده، مر  لیاسمع

  .https://sid.ir/paper/823575/faSID. رانیا یزبان و ادب فارس جیانجمن ترو یسراسر

 یو توسعه انسان قاتیتهران: موسسه تحق ،اول1چاپ   است،ی ( گفتمان: پادگفتمان و س1383محمدرضا ) ک،یتاج

 181-212:.صص 28،، فصلنامه علوم سیاسی، شماره «نظریه گفتمان و تحلیل سیاسی« .((، 1388).زاده، سیدمحمدعلیحسینی

   نیلوفر.شناختی، تهران: ،زبانمقالات ادبی .(1370).محمدعلیشناس، حق

مجلۀ دانشکدۀ ادبیات و علوم انسانی دانشگاه تهران.    «.،«های علمینقش زبان و ادبیات در پیشرفت » »(.  1384).محمد  شناس، علیحق

 25. 36-25-36 :،صص173،ۀمار. ش 56دورۀ ،

و  »(.  1397. )میابراه  ار،یخدا ا  یحوزه تمدن  یدر کشورها  یگسترش خط, زبان و ادب فارس  یراهکارهاموانع  با  «،  رانیمشترک 

  3-21، صص: 74 ۀ، شمار19 ۀ. دوریمطالعات مل

   .3-27 ، صص:3ۀشمار سال دهم، ،یپارس ۀنام  «،یو زبان فارس یرانیا نظرانصاحب (.»1384داوری اردکانی، نگار.)

 ۀ شمار  ازدهم،ی. سال  نامه فرهنگستان  .«،یفارس  یوب نوشت ها  یزبان  لی ها و مسایژگ یو»(.  1389حسام. )  ،ییایاحمد، و ض  ،یرض

 SID. https://sid.ir/paper/87998/fa. 53-44((، 43  یاپی)پ 3)11 ، 44-53، صص: 3

 (. زبان و ادب فارسی در قلمرو عثمانی. تهران: پاژنگ. 1369ریاحی، محمدامین، )

، 21ۀششم، شمار  ۀدور  .یمعمو   یاستگذاریس  یمطالعات راهبرد،  «  یفارس  ۀدر حوز  ی استیس   شنهادیچند پ»(.  1395. )  میمر،  دانیس

 .  213-227صص: 

.  28 ۀهفتم، شمار ۀدور. (،28) 7،فصلنامه علوم سیاسی .«،تحلیل گفتمان به مثابه نظریه و روش»(. 1383) .، سلطانی، علی اصغر

 180-153 . 153 -180صص: 

 

 .، قدرت، گفتمان و زبان، چاپ چهارم، تهران: انتشارات نشر نی(1393)اصغرسلطانی، علی
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و   یمجله روانپزشک  «..  خیبه عنوان زبان تفکر, فرهنگ وتار  یزبان فارس   یحفظ شان علم»(.  1401محمدباقر. )  ،یزفرقند  یصابر

رفتار(  شهی)اند  رانیا  ی نیبال  ی روانشناس شمار  ست ی ب  ۀدور.  و  هشتم،  صص:4  ۀو   ،،  397 -28(4    ،)392-397  . SID.

https://sid.ir/paper/1071287/fa 

 انتشارات فردوسی.  :، ، تهرانجلد اول1ج(. تاریخ ادبیات ایران، 1370صفا، ذبیح الل، )

  گانهیو اصطلاحات ب  نی, عناوی اسام  یریبه کارگ   ت یعملکرد قانون ممنوع  یابیارز»(.  1402  بهشت ی. )اردنیمحمدام  ،یربلوطیپ  یقاسم

مجلس   ی: مرکز پژوهش هارانیتهران، ا.  «،یدر جهت پاسداشت زبان فارس  یزبان  یاستگذاریو ملاحظات س  ینی)به همراه الزامات تقن

 https://sid.ir/paper/1065773/fa. یاسلام یشورا

 مرکز نشر دانشگاهی.  :، (.مجموعه مقالات سمینار زبان فارسی و زبان علم، تهران1372کافی، علی )

 .پندار، تهران: نشر روزنه انی(، پرن1376) نیمیرجاللالد ،یکزاز

  چهارم، دوره   ،یقیتطب ات یدبا نامهکاوش ابن بطوطه«. ۀدر سفرنام  انیرانیو ا  انی رانیا ری(.»تصو 1393فاطمه )   ،ینرگس و اشراق ،یگنج

 157-180: ص، ص15 ۀشمار

ای هایی برای همگرایی منطقهراه ابریشم و ایران فرهنگی؛ مؤلفه» (.  1396مجیدی, محمد رضا و دهقانیان فراشاه, محمد حسین . )

آسیا غرب  س .   «،در  دوراست یفصلنامه  شمار  ۀ.  هفتم،  و  صص:  3ۀچهل   ،771-753771. doi: -(3), 75347 ,

10.22059/jpq.2017.62863 

 شه یاند«،  . های تجاری محصولات ایرانی تبلیغ شده در رسانه ملیبررسی جایگاه زبان فارسی در نام»(.  1399پور, سعید . )مسعودی

دوریراهبرد  ت یریمد شمار  ۀ.  صص:  2ۀچهاردهم،   ،614-585614. doi: -(2), 58514 ,

10.30497/smt.2021.239601.3125 

سال دوم، شماره دوم،   ،یاجتماع  یمعرفت فرهنگ  مجله،  «نظریه تحلیل گفتمان لاکلا و موفه و نقد آن »(،  1390مقدمی، محمد تفی )

124-91 

 88،  . 12.-25ش ، صص:88 ۀشمار . نشر دانش.(. »چرا و چگونه زبان فارسی باید زبان علمی ما باشد؟«1374منصوری، رضا )

 .چاپ دهم، تهران: فرهنگ نشر نو 7، تاریخ زبان فارسی، جلد،(1395) خانلری، پرویز، ناتل

 (، جامعه شناسی سیاسی، ترجمۀ محمدتقی دلفروز، تهران: کویر 1380نش،کیت)

 (. نظریه و روش در تحلیل گفتمان، ترجمۀ هادی جلیلی. چاپ هفتم. تهران: نشر نی.1395یورگنسن، ماریان؛ فیلیپس، لوئیز ) 
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